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SEWAGE  CONTAINERS

GÜLLECONTAINERSYSTEM

ZÁSOBNÍKY KEJDY

ZK 35 | ZK 50
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Mobilní zásobník kejdy je doplňkem linek na vyvážení a aplikaci kejdy,
který výrazně zvyšuje výkonnost dané linky a tím zvyšuje i efektivnost
celého procesu. Nádrž se umisťuje na okraj pozemků, kde se kejda

aplikuje. Slouží k vyrovnání rozdílů mezi přístupem kejdy k pozemku a potřebou
plnění aplikátorů kejdy.

Plnící a vyprazdňovací otvory jsou umístěny na protilehlých stranách nádrže,
takže oba procesy mohou probíhat nezávisle na sobě. Umístění plnícího a vy-
prazdňovacího otvoru spolu se sešikmeným dnem zaručují dobrou cirkulaci
kejdy a nedochází k usazování pevného podílu.

Mobilní nádrž se agreguje do spodního háku traktoru, transportní náprava
je hydraulicky sklopná, vybavená vzduchovými brzdami. Ovládání vyprazdňo-
vacího ventilu je stlačeným vzduchem.

The mobile sewage container is a complement of lines for hauling
and application of sewage that significantly increases the perfor-
mance of the line and thus increases the efficiency of the entire

process. The tank is located on the edge of lands, where the sewage
is applied. It serves for compensation of differences between the access
of sewage to the land and the need of filling the sewage applicators.

The filling and draining openings are located on opposite sides of the
tank, so both processes can take place independently. The location of the
filling and draining opening together with the slant bottom ensure good
sewage circulation and the solid part is not being deposited.

The mobile tank is aggregated into the lower hook of the tractor, the
transport axle is folding hydraulically, equipped with air brakes. Draining
valve control is performed by compressed air.

Der mobile Güllecontainersystem ist eine Ergänzung zu den
Anlagen zur Abfuhr und Anwendung der Gülle, der wesentlich die
Leistungsfähigkeit der Anlage und somit auch die Effektivität des

ganzen Prozesses steigert. Der Tank wird am Rand der Grundstücke platziert,
auf denen die Gülle angewendet wird. Er dient zum Ausgleich der Unter-
schiede zwischen der Zufuhr der Gülle zum Grundstück und dem Füllbedarf
der Gülleapplikatoren.

Die Füll- und Entleerungsöffnungen sind an den gegenüberliegenden
Seiten des Behälters platziert, sodass beide Prozesse unabhängig von
einander ablaufen können. Die Platzierung der Füll- und Entleerungsöffnung
zusammen mit dem abgeschrägten Boden garantieren eine gute Zirkulation
der Gülle und es kommt nicht zur Sedimentation des festen Anteils.
Der mobile Behälter wird am unteren Haken des Traktors aggregiert, die
Transportachse ist hydraulisch kippbar und mit Druckluftbremsen ausgerüstet. 
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ELEFANT ZK 35 | ZK 50

Pneumaticky uzavíraný ventil vyprazdňovacího potrubí na přání 
zákazníka.

The pneumatically closed valve of the emptying pipeline upon 
the customer’s wish.

Das pneumatisch schließbare Ventil der Entleerungsleitung 
auf Wunsch des Kunden.

Míchací čerpadlo nádrže ZK 50 na přání zákazníka.

The ZK 50 tank mixing pump upon the customer’s wish.

Die Mischpumpe des Behälters ZK 50 auf Wunsch des Kunden.

Parametry stroje Machine parameters Parameter der Maschine ZK 35 ZK 50

Objem Size Fassungsvermögen 35 m3 50 m3

Rozměry (Š x V x D) Dimensions (W x H x L) Maße (B x H x L) 2,5 x 3,2 x 9,5 m 2,55 x 3,35 x 10,9 m
Hmotnost Weight Gewicht 5 100 kg 6 500 kg
Doporučený objem Recommended sewage Empfohlenes Fassungsvermögen

8–14 m3 14–20 m3
aplikátoru kejdy applicator capacity der Gülleapplikatoren
Promíchávání* Mixing* Durchrühren* pasivně/passive/passiv aktivně/active/aktiv
Průměr rozvodného potrubí* Distribution pipeline diameter* Durchmes. der Verteilungsleitung* DN 150 DN150
Agregace k traktoru Tractor aggregation Aggregation zum Traktor            spodní závěs/bottom suspension/untere Aufhängung ∅∅  50 mm

Změny vyhrazeny
Changes reserved
Änderungen vorbehalten

* Osazení komponenty rozvodu kejdy je variabilní dle konkrétního požadavku zákazníka.
* Fitting the sewage distribution components is variable according to the specific requrement of the customer.
* Die Bestückung der Gülleleitung mit Komponenten ist variabel je nach dem konkreten Wunsch des Kunden.


